
Informacje podstawowe

Możliwość dofinansowania

OSTERREICH
INSTITUT POLSKA
SPÓŁKA Z
OGRANICZONĄ
ODPOWIEDZIALNOŚ
CIĄ

    

JĘZYK NIEMIECKI - KURS INTENSYWNY -
3 POZIOMY A1.1, A1.2, A2.1 - 156 GODZIN
- USŁUGA ZDALNA - CAŁA POLSKA (1
godzina lekcyjna = 45 minut) Kurs grupowy
(5-10 osób w grupie)
Numer usługi 2025/04/03/10316/2667594

4 680,00 PLN brutto

4 680,00 PLN netto

30,00 PLN brutto/h

30,00 PLN netto/h

 zdalna w czasie rzeczywistym

 Usługa szkoleniowa

 156 h

 08.04.2025 do 26.09.2025

Kategoria Języki / Niemiecki

Identyfikator projektu Małopolski Pociąg do kariery

Sposób dofinansowania wsparcie dla osób indywidualnych

Grupa docelowa usługi

Oferta skierowana doosób fizycznych z obszaru województwa
małopolskiego, którzy uzyskali dofinansowanie w ramach projektu
"Małopolski pociąg do kariery" lub "Nowy start w Małopolsce z EURESEM"

Zapraszamy wszystkich, dla których największą wartością jest fakt nauki
w europejskiej instytucji państwowej, dbającej o standardy jakości, z
bogatym doświadczeniem w nauczaniu niemieckiego.

Minimalna liczba uczestników 1

Maksymalna liczba uczestników 3

Data zakończenia rekrutacji 04-04-2025

Forma prowadzenia usługi zdalna w czasie rzeczywistym

Liczba godzin usługi 156

Podstawa uzyskania wpisu do BUR Standard Usługi Szkoleniowo-Rozwojowej PIFS SUS 2.0



Cel
Cel edukacyjny
Kurs na poziomie A2.1 przygotowuje uczestnika do: rozumienia krótkich historyjek w języku niemieckim, wyrażania opinii
o osobach i zdarzeniach, mówienia o uczuciach oraz relacjonowania wydarzeń z przeszłości i aktualności. Uczestnik
nauczy się opisywać swoje miasto, prowadzić rozmowę w języku niemieckim, wykrywać błędy w swoich tekstach oraz
odnajdywać się w sytuacjach społecznych wymagających języka niemieckiego.

Efekty uczenia się oraz kryteria weryfikacji ich osiągnięcia i Metody walidacji

Kwalifikacje
Kompetencje
Usługa prowadzi do nabycia kompetencji.

Warunki uznania kompetencji

Pytanie 1. Czy dokument potwierdzający uzyskanie kompetencji zawiera opis efektów uczenia się?

Tak z podziałem na 4 sprawności językowe.

Efekty uczenia się Kryteria weryfikacji Metoda walidacji

Słuchanie - Interpretuje objaśnienia
dotyczące drogi.

Udziela odpowiedzi na pytania do
wysłuchanego nagrania z instrukcją
poruszania się po mieście.

Test teoretyczny

Czytanie - Analizuje krótkie autentyczne
teksty z niemieckojęzycznych gazet lub
stron internetowych.

Przyporządkowuje odpowiednie
nagłówki do przeczytanych artykułów.

Test teoretyczny

Mówienie - Stosuje czas przeszły
Perfekt w kontekście osobistych
doświadczeń.

Opowiada o ostatniej podróży lub
wydarzeniach z minionych dni.

Wywiad ustrukturyzowany

Słuchanie - Interpretuje informacje
zawarte w prognozie pogody.

Przedstawia najważniejsze informacje
dotyczące prognozy pogody na jutro.

Test teoretyczny

Czytanie - Charakteryzuje streszczenie
książki w języku niemieckim.

Uzupełnia sensownie luki w
autentycznym tekście z
niemieckojęzycznej gazety.

Test teoretyczny

Pisanie - Formułuje listy lub e-maile z
zaproszeniem w języku niemieckim.

Uczestnik uzasadnia swoje wypowiedzi
podczas symulacji rozmowy
kwalifikacyjnej na stanowisko
pracy.Stosuje właściwe struktury
językowe, odpowiadając na pytania i
zachowując formalne cechy tej formy
przekazu.

Test teoretyczny



Pytanie 2. Czy dokument potwierdza, że walidacja została przeprowadzona w oparciu o zdefiniowane w efektach
uczenia się kryteria ich weryfikacji?

Tak, z tyłu certyfikatu opisano wszystkie nabyte sprawności językowe z opisami efektów uczenia się.

Pytanie 3. Czy dokument potwierdza zastosowanie rozwiązań zapewniających rozdzielenie procesów kształcenia i
szkolenia od walidacji?

Tak jest miejsce na podpis lektora prowadzącego kurs i lektora - egzaminatora.

Program

Nabór na niniejszą usługę rozwojową jest otwarty dla wszystkich zainteresowanych

KURSY:

Oferujemy Państwu INTENSYWNY kurs języka niemieckiego pozwalające na ukończenie poziomów A1.1, A1.2 i A2.1 . Dzięki zajęciom
odbywającym się w dwóch czterogodzinnych blokach tygodniowo możecie Państwo osiągnąć efekty dużo szybciej.

Wszystkie kursy opierają się o jednolity program nauczania, zgodny z Europejskim Systemem Opisu Kształcenia Językowego. Oznacza to,
że poziom językowy jaki osiągają nasi kursanci odpowiada standardom europejskim w nauczaniu języków obcych.

Zajęcia trwają 4 godziny lekcyjne i 10 minutowa przerwa

Grupa docelowa kursu:

Oferta skierowana do osób fizycznych z obszaru województwa małopolskiego, którzy uzyskali dofinansowanie w ramach projektu
"Małopolski pociąg do kariery" lub "Nowy start w Małopolsce z EURESEM"

Walidacja

Ostatnie zajęcia z każdego poziomu kursu są poświęcone na walidację nabytych kompetencji w formie pisemnej i ustnej tj. test
teoretyczny i wywiad ustrukturyzowany, sprawdzające efekty uczenia się z podziałem na cztery sprawności: słuchanie, mówienie, pisanie i
czytanie, które zostały opisane w ramowym programie usługi. Walidacja odbywa się online.

Zakres materiału do opanowania na poziomie:

A1.1 - 52 godziny

Kursant po zakończeniu poziomu A1.1 nabył następujące umiejętności:

Słuchanie

nabył umiejętność rozumienia pytań, poleceń i krótkich wskazówek po niemiecku
nabył umiejętność rozumienia dłuższych wypowiedzi mówionych wolno

Udział w rozmowie

nauczył się stawiać proste pytania i udzielać na nie odpowiedzi
udoskonalił swoje wypowiedzi w sytuacjach codziennych
nauczył się literowania imion i nazwisk po niemiecku
nabył umiejętność praktycznego zastosowania liczebników

Umiejętność logicznej wypowiedzi w formie pisemnej i ustnej

nauczył się opisywać rodzinę, przyjaciół i proste czynności
nauczył się opisywać wygląd zewnętrzny i cechy charakteru
nauczył się przekazywać określone informacje innym osobom

Różne strategie nauki i komunikacji

umie zapytać, gdy się czegoś nie rozumie
przyswoił umiejętność porządkowania nowych słówek według swojego własnego systemu
nauczył się używać język niemiecki poza zajęciami ( np.: pisać e-mail )



Jak mówimy i jakich środków w tym celu używamy

nabył umiejętność wykorzystywania błędów, aby dalej czynić postępy w nauce
nauczył się czytać i wypełniać formularze w języku niemieckim
zdobył umiejętność kreatywnego mówienia
zdobył umiejętność poprawnego wstawiania akcentów i pauz
nauczył się pracować ze słownikiem

A1.2 - 52 godziny

Kursant po zakończeniu poziomu A1.2 nabył następujące umiejętności:

Słuchanie

- nabył umiejętność rozumienia różnych komunikatów w języku niemieckim

- nabył umiejętność rozumienia sensu wypowiedzi w różnych wariantach języka niemieckiego (niemiecki, szwajcarski, austriacki)

Udział w rozmowie

- nauczył się prowadzić krótkie rozmowy po niemiecku. z różnymi partnerami

- nauczył się załatwiać proste sprawy w instytucjach, również telefonicznie (np. rezerwacja biletów, pisanie zaproszeń)

- rozumie i potrafi formułować zakazy i pozwolenia

- nauczył się formułować swoje plany, życzenia i zainteresowania

- przećwiczył wyrażanie dezaprobaty, braku zainteresowania i odmowy

- zdobył umiejętność dowiadywania się o towary, ceny i formy zapłaty

- zdobył umiejętność stawiania typowych pytań o samopoczucie

Umiejętność logicznej wypowiedzi

- przećwiczył zdawanie relacji z tego co stało się w ubiegłym tygodniu, roku

- przećwiczył sposób opisu obrazka, opowiadania krótkich historii

- nauczył się wyrażać swoje opinie na interesujący go temat

- nabył umiejętność napisania życiorysu w języku niemieckim

- nabył umiejętność opisania wybranego zawodu

Różne strategie nauki i komunikacji

- przećwiczył użycie językowych sygnałów kontaktowych (acha, nieprawdaż itp.)

- zdobył umiejętność dawanie porad językowych i korzystania z nich

- nauczył się tworzyć i prowadzić kartotekę uczącego

Jak mówimy i jakich środków w tym celu używamy

- nabył umiejętność pisania listów po niemiecku

- opanował podstawowe zasady składni

- lepiej opanował wymowę

A2.1 - 52 godziny

Kursant po zakończeniu poziomu A2.1 nabył następujące umiejętności:

Słuchanie

- rozumienie sensu prostych i krótkich historyjek w języku niemieckim

- rozpoznanie pochodzenia rozmówców z różnych krajów niemieckojęzycznych po użytym słownictwie



Udział w rozmowie

- umiejętność wyrażenia swojego pozytywnego lub negatywnego zdania na temat osób lub zdarzeń

- umiejętność wyrażenia uczuć takich jak np. strach

- umiejętność oceny rzeczy i formułowania wyroku w jakiejś sprawie

- umiejętność wyrażenia swoich upodobań i dokonywania porównań

- umiejętność zasięgania informacji np. na dworcu kolejowym, opisania drogi, kierunku, odległości

Umiejętność logicznej wypowiedzi w formie pisemnej i ustnej

- opowiedzenie o jakimś wydarzeniu z przeszłości

- skomentowanie krótkiego tekstu literackiego

- opisanie swojego miasta i kraju

- zrelacjonowanie krótko aktualnych wydarzeń z kraju i zagranicy

- opisanie swojego wykształcenia i obecnej pracy

Różne strategie nauki i komunikacji

- środki językowe, które pozwalają utrzymać rozmowę w języku niemieckim

- umiejętność zabawy językiem

- umiejętność znalezienia błędów w napisanym przez siebie tekście

Jak mówimy i jakich środków w tym celu używamy

- rozumienie sprawozdań, opowiadań, bajek

- rozumienie tekstów z książek

- umiejętność czytania ze zrozumieniem krótkich tekstów literackich

- umiejętność napisania zaproszenia

NASZE METODY NAUCZANIA:

1. NASTAWIENIE NA UŻYWANIE JĘZYKA W PRAKTYCE- na każdym kursie lektor porusza tematy, które umożliwiają swobodną
komunikację, odwołując się do spraw bieżących i aktualnych.

2. ĆWICZENIE WSZYSTKICH UMIEJĘTNOŚCI- systematycznie trenujemy wszystkie umiejętności językowe, tak aby ich poziom rósł
równomiernie (tj. mówienie, pisanie, słuchanie, czytanie ze zrozumieniem).

3. DOBRY KONTAKT MIĘDZY LEKTOREM A UCZNIEM- ucząc się w Österreich Institut kursanci nie muszą bać się popełnianych błędów.
Zajęcia wyróżnia przyjacielska i miła atmosfera, poprawiająca wyniki w nauce. Cenimy indywidualne podejście do kursantów.

4. BEZPŁATNE KONSULTACJE METODYCZNE (LERNCOACHING) pomagają uczyć się niemieckiego w jak najbardziej efektywny sposób
także poza kursem.

5. WSPARCIE W NAUCE - kursanci otrzymują gazetę pt.: „Österreich Spiegel” wydawaną przez nas po niemiecku. Zawiera ona wiele
przedruków oryginalnych artykułów z prasy austriackiej, uzupełnionych o nagrania radiowe wraz z dydaktyczną częścią z ćwiczeniami.

6. NAUKA PRZEZ DOŚWIADCZENIE- co miesiąc organizujemy wydarzenia: warsztaty językowe, wystawy, spotkania. Szczególnie dużym
zainteresowaniem cieszą się wieczory konwersacji tzw. Stammtisch czyli spotkania lektorów z kursantami w pubach czy kawiarniach. To
doskonała okazja, by przećwiczyć nabytą wiedzę i umiejętności.

Warunki Techniczne niezbędne do udziału w Usłudze:

Wymagania sprzętowe:

łącze internetowe – łącze szerokopasmowe lub bezprzewodowe (3G or 4G/LTE)
głośnik i mikrofon
kamerka internetowa ( wbudowana lub plug-in)



System operacyjny: macOS, Windows 10, Windows 8 or 8.1, Windows 7, Windows XP with SP3 or later

Można korzystać na tablecie i urządzeniach mobilnych.

Przeglądarki:

Windows: IE 11+, Edge 12+, Firefox 27+, Chrome 30+
Mac: Safari 7+, Firefox 27+, Chrome 30+
Linux: Firefox 27+, Chrome 30+
Rekomendujemy przeglądarkę Chrom

Aby rozpocząć udział w zajęciach EMAILEM OTRZYMASZ ZAPROSZENIE (w formie linku poniżej) OD ZOOM:Kliknijna otrzymany link –
system „przerzuci“ Cię na platformę zoom

-link jest ważny przez cały okres trwania kursu

Llink do instrukcji obsługi, która znajduje się na naszej stronie internetowej: https://www.oesterreichinstitut.com/pl/jak-przygotowac-sie-
do-naszych-kursow-online/

Materiały: pliki filmowe z podręcznika, skany materiałów dodatkowych, linki do zadań online, e-podręcznik

Harmonogram
Liczba przedmiotów/zajęć: 39

Przedmiot / temat
zajęć

Prowadzący
Data realizacji
zajęć

Godzina
rozpoczęcia

Godzina
zakończenia

Liczba godzin

1 z 39  język
niemiecki A1.1

Damian Pacek 08-04-2025 17:50 21:00 03:10

2 z 39  język
niemiecki A1.1

Damian Pacek 10-04-2025 17:50 21:00 03:10

3 z 39  język
niemiecki A1.1

Damian Pacek 15-04-2025 17:50 21:00 03:10

4 z 39  język
niemiecki A1.1

Damian Pacek 17-04-2025 17:50 21:00 03:10

5 z 39  język
niemiecki A1.1

Damian Pacek 22-04-2025 17:50 21:00 03:10

6 z 39  język
niemiecki A1.1

Damian Pacek 24-04-2025 17:50 21:00 03:10

7 z 39  język
niemiecki A1.1

Damian Pacek 29-04-2025 17:50 21:00 03:10

8 z 39  język
niemiecki A1.1

Damian Pacek 06-05-2025 17:50 21:00 03:10

9 z 39  język
niemiecki A1.1

Damian Pacek 08-05-2025 17:50 21:00 03:10



Przedmiot / temat
zajęć

Prowadzący
Data realizacji
zajęć

Godzina
rozpoczęcia

Godzina
zakończenia

Liczba godzin

10 z 39  język
niemiecki A1.1

Damian Pacek 13-05-2025 17:50 21:00 03:10

11 z 39  język
niemiecki A1.1

Damian Pacek 15-05-2025 17:50 21:00 03:10

12 z 39  język
niemiecki A1.1

Damian Pacek 20-05-2025 17:50 21:00 03:10

13 z 39  język
niemiecki A1.1 -
walidacja

- 22-05-2025 17:50 21:00 03:10

14 z 39  język
niemiecki A1.2

Svitlana
Polyakova

03-06-2025 17:50 21:00 03:10

15 z 39  język
niemiecki A1.2

Svitlana
Polyakova

05-06-2025 17:50 21:00 03:10

16 z 39  język
niemiecki A1.2

Svitlana
Polyakova

10-06-2025 17:50 21:00 03:10

17 z 39  język
niemiecki A1.2

Svitlana
Polyakova

12-06-2025 17:50 21:00 03:10

18 z 39  język
niemiecki A1.2

Svitlana
Polyakova

17-06-2025 17:50 21:00 03:10

19 z 39  język
niemiecki A1.2

Svitlana
Polyakova

24-06-2025 17:50 21:00 03:10

20 z 39  język
niemiecki A1.2

Svitlana
Polyakova

26-06-2025 17:50 21:00 03:10

21 z 39  język
niemiecki A1.2

Svitlana
Polyakova

01-07-2025 17:50 21:00 03:10

22 z 39  język
niemiecki A1.2

Svitlana
Polyakova

03-07-2025 17:50 21:00 03:10

23 z 39  język
niemiecki A1.2

Svitlana
Polyakova

08-07-2025 17:50 21:00 03:10

24 z 39  język
niemiecki A1.2

Svitlana
Polyakova

10-07-2025 17:50 21:00 03:10

25 z 39  język
niemiecki A1.2

Svitlana
Polyakova

15-07-2025 17:50 21:00 03:10



Cennik
Cennik

Przedmiot / temat
zajęć

Prowadzący
Data realizacji
zajęć

Godzina
rozpoczęcia

Godzina
zakończenia

Liczba godzin

26 z 39  język
niemiecki A1.2 -
walidacja

- 17-07-2025 17:50 21:00 03:10

27 z 39  język
niemiecki A2.1

Svitlana
Polyakova

29-07-2025 17:50 21:00 03:10

28 z 39  język
niemiecki A2.1

Svitlana
Polyakova

31-07-2025 17:50 21:00 03:10

29 z 39  język
niemiecki A2.1

Svitlana
Polyakova

05-08-2025 17:50 21:00 03:10

30 z 39  język
niemiecki A2.1

Svitlana
Polyakova

07-08-2025 17:50 21:00 03:10

31 z 39  język
niemiecki A2.1

Svitlana
Polyakova

12-08-2025 17:50 21:00 03:10

32 z 39  język
niemiecki A2.1

Svitlana
Polyakova

14-08-2025 17:50 21:00 03:10

33 z 39  język
niemiecki A2.1

Svitlana
Polyakova

19-08-2025 17:50 21:00 03:10

34 z 39  język
niemiecki A2.1

Svitlana
Polyakova

21-08-2025 17:50 21:00 03:10

35 z 39  język
niemiecki A2.1

Svitlana
Polyakova

26-08-2025 17:50 21:00 03:10

36 z 39  język
niemiecki A2.1

Svitlana
Polyakova

28-08-2025 17:50 21:00 03:10

37 z 39  język
niemiecki A2.1

Svitlana
Polyakova

02-09-2025 17:50 21:00 03:10

38 z 39  język
niemiecki A2.1

Svitlana
Polyakova

04-09-2025 17:50 21:00 03:10

39 z 39  język
niemiecki A2.1 -
walidacja

- 09-09-2025 17:50 21:00 03:10



Prowadzący
Liczba prowadzących: 2


1 z 2

Svitlana Polyakova

lektor języka niemieckiego


2 z 2

Damian Pacek

Lektor języka niemieckiego w Instytucie w Krakowie

Informacje dodatkowe

Informacje o materiałach dla uczestników usługi

Kursanci będą korzystać na zajęciach z:

1. podręcznika- do kupienia w biurze kursów poza dofinansowaniem
2. materiałów szkoleniowych przygotowywanych przez lektora- w cenie kursu

3. Aplikacje: Wordwall Kahoot, Quizizz, Clasroom Screen, Padlet

4. dokumenty pdf, materiały video, materiały audio

5. portale internetowe: Deutsche Welle, Sprachportal, Österreich Spiegel

Warunki uczestnictwa

1) OKREŚLENIE POZIOMU JĘZYKOWEGO: test pisemny i ustny kwalifikujące na dany poziom, przedłożenie zaświadczenia ukończenia
kursu na niższym poziomie lub oświadczenie kursanta, że nigdy nie uczył się języka niemieckiego (poziom A1.1)

2) PODPISANIE UMOWY Z ÖSTERREICH INSTITUT określającej zasady świadczenia usług dydaktycznych i rozliczeń w ramach
dofinansowanych kursów

3) ZDOBYCIE DOFINANSOWANIA

Rodzaj ceny Cena

Koszt przypadający na 1 uczestnika brutto 4 680,00 PLN

Koszt przypadający na 1 uczestnika netto 4 680,00 PLN

Koszt osobogodziny brutto 30,00 PLN

Koszt osobogodziny netto 30,00 PLN



Informacje dodatkowe

Kursanci będą korzystać na zajęciach z:

1. podręcznika- do kupienia w biurze kursów poza dofinansowaniem
2. materiałów szkoleniowych przygotowywanych przez lektora- w cenie kursu

W realizowanej usłudze będziemy uwzględniać zapisy rozporządzenia Ministra Funduszy i Polityki Regionalnej z dnia 28 lipca 2023 r. w sprawie
rejestru podmiotów świadczących usługi rozwojowe (Dz.U. z 2023 r. poz. 1686) w związku z zapisami art. 2 pkt 3 ustawy z dnia 19 lipca 2019 r. o
zapewnianiu dostępności do usług osobom ze szczególnymi potrzebami (Dz. U. z 2022 r. poz. 2240)

Tj.: przed startem usługi zdiagnozujemy ewentualne szczególne potrzeby uczestników Usługi i zapewnimy środki ułatwiające im udział w
szkoleniach.

Podstawa zwolnienia z VAT: Podstawa zwolnienia: art. 43 ust. 1 pkt 28 ustawy o podatku od towarów i usług

Usługodawca ma podpisaną umowę na rozliczanie usług z wykorzystaniem elektronicznych bonów szkoleniowych z Wojewódzkim
Urzędem Pracy w Krakowie

Warunki techniczne

Warunki techniczne

Warunki techniczne

Warunki Techniczne niezbędne do udziału w Usłudze:

Wymagania sprzętowe:

łącze internetowe – łącze szerokopasmowe lub bezprzewodowe (3G or 4G/LTE)
głośnik i mikrofon
kamerka internetowa ( wbudowana lub plug-in)
System operacyjny: macOS, Windows 10, Windows 8 or 8.1, Windows 7, Windows XP with SP3 or later

Można korzystać na tablecie i urządzeniach mobilnych.

Przeglądarki:

Windows: IE 11+, Edge 12+, Firefox 27+, Chrome 30+
Mac: Safari 7+, Firefox 27+, Chrome 30+
Linux: Firefox 27+, Chrome 30+
Rekomendujemy przeglądarkę Chrom

Aby rozpocząć udział w zajęciach EMAILEM OTRZYMASZ ZAPROSZENIE (w formie linku poniżej) OD ZOOM: Kliknij na otrzymany link –
system „przerzuci“ Cię na platformę zoom

-link jest ważny przez cały okres trwania kursu na danym poziomie

Link do instrukcji obsługi, która znajduje się na naszej stronie internetowej: https://www.oesterreichinstitut.com/pl/jak-przygotowac-sie-
do-naszych-kursow-online/

Kody dostępowe do usługi

Kontakt
Monika Pietras

E-mail krakow@oei.org.pl




Telefon (+48) 500 572 373


